TRADE AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNAENT OF THE
REPUBLIC OF INDIA AND -THE GCVERNMENT OF THE
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The Government of the Republic of Indis and the

Government dféthe Federal Republic of’Niqeria(hgreinaf exr

referred to ag "the Contracting Parties") ’
DeSirOUS{Of facilitating and developing tréde

relstions betﬁeen their two countries on the basis of

equality and mutuval benefit;

Convinced that co~operation in trasde is essentiel to

achieving maximum development in their respective copntries;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1 _
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1.1 The CTontracting Psriies shall accord each

favoured nation treatment with respect to imports and

exports, customs duties and other charges and taxes
applicablg 19 importstion, exportation or- transii of

goods and commodities and also with respect to rules and

" formalities in connection with such importation and

exportation.
1.2 The provisions of paragraph 1.1 of this Article shall,
however, not épply to advantages, concessions and
exemptions which:
(a) eitﬂer Contracting Party has granted or may’
gréét to neighbouzing'countries in order to

facilitate frontier tratfic;
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(k)  elther Contracting Party hes granted or may
grant to fellow member~-countries of & Customs
Union, Free Trade Area or eny other multilaters]
trade agreement and arrangement or a Monetsry
Zone already established or which may be
ectablished;

(¢) either Contracting Party has zccorded or mey
gccoré to any country as existing on the date
of the conclusion of the present Agreement or
those granted in replacement of such preferences
or advanteges that existed prior to either
Contracting Party's accession to the General
Agreement on Tariffs and Trade (GATT):

(d)  either Contrscting Party has sccorded under

any scheme for expansion of trade émong.the
dé%%lcping countries and to which either

.Conﬁracting Party is or may become 2 party.

ARTICLE 2

i

2.1 During the period of the validity of this Agreement
the Contracting Perties shall make every effort to
increase the vélume and diversify the content of trade
between their iwo countries and shall endeavour to achieve
betwéen tﬁémSeives a balance of tradse.

2.2v Subject,t6 the laws & regulations in force in their

: respettive cou%tries the Contracting Parties shall

endeavour to>e%courage exports from and imports into their

respective countries of the goods and commodities set out
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ARTICLE 3

3.1 The goods and commodities to be exchanged under

‘this Agreement shall only be those originating in the

countries of the Contractlna Parties.

3.2 For the purpose of this Agreement, goods and commodities

shall be coneidered to have originated from the countries

of the Contracting Parties if the goods are:

{(2) products wholly produced or manufactured in
either country; '
(b) in the case of dgr*cultural products, actually
grown in either country;
(c) in the case of articles which consist in whole
or in part of materials from a third country,
. those which have been substantially transformed
in elther ccuntry.»V
3.3 The Contractlhg Partles reserve the right to subject
the importation of - gny goods and commodities to the
submission of certi%icates of prigin by an organization
authorised in that %ehalf by the Government of the éountry

of origin. o
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.-, 3+4 For the purposesof this Article any goods and

commc&ities oriqinéting from a third country can only be

g conSLdered under this Agreement if the third country is an

cfficlal trading partner of Contracting Parties.
ARTICLE 4

4. 1 The exchange bf goods and commodities between the
Gontractinq Parties shall be subject to the laws @and-
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4,2 Commerciz) transactiond shall be effected on the basis
of contracis to be concluczd between legel and physica 3
persoens in tﬂe couniries of the Contracting Parties. The

gal and physical persons referred to in this paragreph
‘shall carry out their commercial transactions in thelr own
capacities in every respect.
4.3 Goods and commodities supplied by one Contracting Farty
to the other, shall not be re-exported to & third country
which does not have officisl treding relaticns with both
Contracting Parties.

ARTICLE 5

In order to facilitate commercial %rensactions the

Contracting Parties agree;

(a) to furnish each other, on request, with zll
necessary informa{ion concerning the possibilities
of supplylng goods and commodities originating
from ‘their respective COUDtIieS;

(b) to f;cilitate freedom of transit to goods and
commodit es orginating from either country and
dectlned for a third country which has offic1ai
trad%ﬁg relations with both Contracting Parties;

{c) to g%ant preference to national carriers of either

Cont%acting Party in the carriage of goods &nd
comm&dities under this Agreement. W

| ,
‘ ARTICLE [ i o

« All payments beﬁween the Contracting Parties shall be effected
" in freely cenve&tible currencies through normal banking

channels in accordance with the foreign exchange laws and
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For the purpose of this Aéreement andg

regulations

roltles shall.

(1)
e

(a)

(b)
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in Torce 1 bulh countries,

‘Provided'that‘
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AATICLE 7

subject to the laws and
tie
P

permit each other appropriate_facilities for :
holdiﬁg trade fairs and exhibitions,

permif the imﬁort and export of, and exempt from
Qustohs duties and taxes the following products:
samples of goods and publicity materiesl required
only for obtaining orders and for advertising
purpoées;

gooﬁs; products and tools which are to be used fo;
installing trade fairs and exhibitions;

imported for assembly or repai;

tools and articles

purposes; and

| :
containers of such

exported and imported goods;:

if théy are sold or consumed, the appropriate

dutles and taxes shall be psid.
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_ARTICLE 8 _

, hbthlng in this Agreevent shall be construed as aff ecfﬁng any

.rlghts and obllaatlons arising from any existing internationsi

i,

~agreements or

treatles elready entered into by either of the

:<_Contract1ng Pﬁrtles;prlor to the conclusion of this Agreement.

_ARTICLE 9

-Gl The'Government;of the Republic of India hereby designates

its Ministry of Commerce and the Government of the Federal

Republic'Of h&geriaghereby designates its Federal Ministry of

Commerce‘as their respective organs for the purpose of

implementing this Agreement and other matters relating thereto.
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9.2 Each Contracting Party shall have the right to designate

any other appropriste body, orgenisstion o1 Ministry for
the purpose aforessid.
_ARTICLE 10

e

10.1 For the eff@ctive implementation of this Agreement

‘the Contracting Parties agree to estsblish & Joint

-
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Committee which shall be composed of an equal number of

representatives of the Contracting Parties.

10.2 It shall be;the duty of the Committee:

(a)" to ensurektﬁe development of trade relations
between the Contracting Parties and the achievement
of & Balance of Trade;

(b)  to suggest measures for expanding trade relations
and ecoﬁamié co-operation between the two countries;

(c) to serve aséa medium for the exchange of rélé&apt
inform%tiénfﬁn (a) and (b) above; |

(d) to compare irade statistics on a yearly basis in
order to as;ist in the reduction of any trade
imbalance.g

10.3 The C@mmit%ee shall meet at least once in iwo years

alternating between India and Nigeria to review the

eifective impieméntation of this Agreement.

© . ARTICLE 1]

Subject to pricrfconsul&ation between the Contracting
Parties, thislAgreement may be amended'by exchange of
letters through normal diplomatic channels. Such

amendment shall form integral psrt of this Agreement.
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ARTICLE 12

12,1 Tnis Agreement shell comekinto force provisionally
on the date of signature and definitively on the date of
exchonge of netes confirming thet it has been epproved

: P
in accordance with the constitutional procedures or laws
and negulations.of the Contrécting Parties and shall remain
in force for a ﬁeriod of three years.
12.2. Tnis Agreément shall zutomatically extend for zddition:zl
periods of threé vears thereafter, unless either Contracting

Party notifies the other in writing of the intention to

terminate the Aéreement one hundred eighty dsys prior te
its expiration-i

12;3 In the evént of termination of this Agreeéént, its
provisions, and;the provisions of any separete protocols,
contracts or agreements made in respect thereof, shall
continue to govérn any unexpired and existing obligations
or projects, assumed or comménced thereunder until they

are fully discharged or exécuted as the case may be-
¢ -
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DONE at New Delﬁi this 27th day of January, 1983 in two
originals in Hindi and English both texts being equally
. - A
suthentic. \ Q
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(SERI'SHIVRAJ V. PATIL) (ALHAJI BELLO MAITAMA YUSUF)
MINISTER OF COMMERCE FEDERAL MINISTER OF CUMMERCE
FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE

REPUBLIC OF INDIA. FEDERAL REPUBLIC OF NIGERIA. |}




